CASCATA

ALABASTER PENDANT LIGHT

( ©

INSTALLATION
AND CARE GUIDE

Please retain for future reference L U S S O



INTRODUCTION

Thank you for purchasing from the lighting collection.

Please read this guide carefully before installing, using and cleaning this product, and
retain it for future reference.

If you have any queries in relation to this product or guide, please contact our
Customer Service team on 020 3370 4057.

TECHNICAL SPECIFICATIONS

Light Type: Light-Emitting Diode
Voltage: 220-240V

Kelvin Rating: 3000K

IP Rating: 1P20

Lumens: 1700Im

Light Colour: Warm White
Dimmable: Yes (via TRIAC)
Energy Efficiency Class: D

Rated Power: 11.5 Watts

Average Life Expectancy: 40,000 Hours



PRODUCT KIT

Wall Plugs

Hanging Board

Screws (x2)

Wiring Harness
Backplate

Countersunk Screws (x2)
Light

O MMmMOO W >



INSTALLATION STEPS

Please note, we recommend that this product is installed by a fully qualified
electrician.

1 Before installation, locate the fuse box and turn off the power to the relevant
circuit. Next, make sure to test the existing switch/socket to confirm that the
power is turned off.

2 Check and confirm the existing electrical box is compatible with the ceiling fixture
and can support its weight.

3 Using the hanging board part B, mark the hole spacing on the ceiling.

4 Secure Bolt A to the ceiling, ensuring precise alignment with the hole spacing on
hanging board B.

5 Before proceeding, adjust the pendant cable to your desired drop length. The
pendant drop can be set anywhere between a minimum of 65 cm and a maximum
of 135 cm. Ensure the cable is securely fastened and the adjustment is locked in
place before continuing with installation.

6 Attach hanging board B to Bolt A using Screw C. Ensure all screws are firmly
tightened to provide a stable foundation for the pendant fixture.

7 Connect the wiring harness D from the pendant body to the ceiling wires.

8 Position the ceiling plate E over the hanging board B, and fasten securely using
screw F. The plate should sit flush against the ceiling.
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CARE INSTRUCTIONS

To clean and maintain the flawless finish of this product, please follow the below
instructions. Improper maintenance will void your product guarantee.

vV Clean with a soft cloth.

v To remove surface marks, please use a neutral cleanser without coarse
grained powder.

X Do not use acidic cleansers.
X Do not use abrasive cleansers or cloths.

Go to Lusso.com to activate your guarantee.






LUSSO

Customer Care: 020 3370 4057
International: +44 20 3370 4057
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CASCATA

BUCALLA TAMTIIA OT AJIABACTBP

O

MOHTAM
Y MOAAPBKKA

Mons, 3anasete 3a 6baella cnpaska

LUSSO



BbBEAEHWNE

bnarogapum Bu, 4Ye 3aKynmxTe NPOAYKT OT KOJEKLUATA OCBETUTENIHU Tea.

Monsa, npoyeTeTe BHUMATENHO TOBA PbKOBOACTBO, NpeAn 4@ MOHTUpPATe, U3M0/13BaTe U NOYMUCTBATE
TO3U NPOAYKT, N TO 3ana3eTe 3a 6b,u,eu.|,a cnpaBKa.

AKO nmate BbNpOCHM OTHOCHO TO3M NPOAYKT UAN PHBKOBOACTBOTO, MOJIA, CBbPXKETe Ce C HALNA eKuUn
3a obcnyKBaHe Ha KNMeHTU Ha TenedoH 020 3370 4057.

TEXHUYECKUN CNELNDOUKALNN

Tun ocseTneHue: CseToauop
HanpexeHue: 220-240V
CTOMHOCT B KE/IBUHM: 3000 K

CreneH Ha 3awumra IP: P20

NymeHu: 1700 Im

LiBAT Ha cBeTAMHaTa: Tonno 6ano

C Bb3MOXKHOCT 3a peryanpaHe Ha Oa (upe3 TPUNAK)
APKOCTTA:

Knac Ha eHepruitHa epeKTUBHOCT: D

HomunHanHa mowHoCT: 11,5W

CpeaeH ekcnnoaTtauMOHEH CPOK: 40 000 yaca



ROMIIJIEKT C NMPOAYKTA

Oobenun

lNaHen 3a okayBaHe

BuHTOBE (2 6p.)

KabeneH cHon

3agHa naova

BuHTOBE C noTanHa rnasa (2 6p.)
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CTbIMKU 3A MOHTAXK

O6bpHeTe BHUMaHME, Ye NpenopbyBame TO3U NPOAYKT Aa 6bAe MOHTUPAH OT HaMb/IHO KBanuduumpaH
€N1eKTPOTEXHUK.

1 TMpean moHTaxka HamepeTe TabnoToO C npeanasvTenn W W3KAKOYETe 3axpaHBaHETO Ha
cboTBeTHaTa Bepura. Cnea ToBa HEMPEMEHHO MPOBepeTe CbLLECTBYBALLMA K/tOUY/KOHTAKT, 3a Aa
ce yBepuTe, Ye 3aXpaHBaAHETO € U3K/IYEHO.

2 TllpoBepeTe 1 Ce yBepeTe, Ye CbL,eCTBYBALLLATA €/1IEKTPUYECKA KYTHUA € CbBMEeCTMMa C TaBaHHOTO
OCBETUTE/IHO TAIO U MOMKe [1a U3LbPKM TEFOTO MY .

3 M3non3BaiKkuM OKayBaLLaTa NJOCKOCT YacT b, mapKupaliTe pa3cTOAHMETO MeXAY OTBOPUTE Ha TaBaHa.

4 3aKkpeneTe 60T A KbMm TaBaHa, KaTo Ce yBepuTte, 4e e TO4YHO NogpaBHEH C Pa3CTOAHUETO MmeXay
OTBOPMUTE HA OKayBaLlaTa naockocT b.

5 [Mpean Aa npoabAXKUTE, PEryANpanTe oKayeHUs Kaben A0 KenaHaTa Ab/XKMHA Ha OKayBaHe. [b/KMHaTa
Ha
Ab/IXKMHATA Ha OKaYyBaHETO MOXKe Aa 6bAe HacTpoeHa Ha CTOMHOCT MeXAY MUHUMYM 65 CmM U MaKCMMyMm
135 cm. YBepeTe ce, 4e KabenbT e 34paBo 3aKpeneH 1 peryanpaHeTo e 3acTonopeHo, npean Aa
NPOABL/KUTE C MOHTaa.

6 3akpeneTte okauBalliaTa NA0CKOCT B Kbm 60T A ¢ nomollTa Ha BMHT C. YBepeTe ce, 4e BCUYKM
BMHTOBE Ca 34,0aBO 3aTerHaTH, 3a a ocurypuTe cTabuiHa OCHOBA 33 BUCALLOTO OCBETUTENHO
TANO.

7 CebprkeTe KabenHua cHon D ot Kopnyca Ha BUcALlaTa s1amrna KbM KabenuTe Ha TaBaHa.

8 TocraseTe TaBaHHaTa nso4ya E BbpXy OKayeHaTa NIOCKOCT B 1 A 3akpeneTe 34paBo C NOMOLLTA Ha
BUHT F. MnoyaTa TpabBa Aa npuaara NAbTHO KbM TaBaHa.
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MHCTPYRUWNWN 3A NOAAPBHKKA

3a Aa nouuncTeaTe M noaabpKaTe 6e3ynpeyHoTo NOKPUTUE Ha TO3M NPOAYKT, MOASA, cnenBainTe
MHCTPYKUMKUTE No-gony. HenpasuaHaTta NogapbiKKa LWe aHyAnpa rapaHumMaTta Ha BallimaA NpoayKT.

C Nouwncreaiite ¢ meka Kbpna.

C 3a ga oTcTpaHuTe Cneam No NOBLPXHOCTTA, U3NON3BalTE HeyTPaseH NOYMCTBALL NpenapaTt
6e3 egpo3bPHECT Npax.

X He u3snonsBgaiite KMCENMHHM NOYUCTBALLM NPENAPATH.

X He usnonsgaiite abpasmsHM nouncTeaLLM

npenapaTty nam kbpnu. OTBopeTe Lusso.com, 3a Aa

adKTuBMpaTe rapaHLUnMATa CH.






LUSSO

06cnyxBaHe Ha kaneHTu: 020 3370 4057
MexayHapogeH Homep: +44 20 3370 4057



CASCATA

ZAVESNE SVITIDLO ALABASTER

NAVOD K INSTALACI
A POKYNY PRO UDRZBU

Uschovejte pro budouci pouziti L U S S O



UVvoD

Dékujeme, Ze jste si zakoupili produkt z nasi kolekce osvétleni.

Pfed instalaci, pouzivanim a ¢isténim tohoto produktu si pozorné prectéte tuto prirucku
a uschovejte ji pro budouci pouziti.

Mate-li jakékoli dotazy tykajici se tohoto produktu nebo pfirucky, obratte se na nas tym
zakaznického servisu na Cisle 020 3370 4057.

TECHNICKE SPECIFIKACE

Typ osvétleni: Svételna dioda
Napéti: 220-240V
Hodnota v Kelvinech: 3000 K

Stupen kryti IP: IP20

Lumeny: 1700 Im

Barva svétla: Tepla bila
Stmivatelné: Ano (pres TRIAC)
Trida energetické Ucinnosti: D

Jmenovity vykon: 11,5W

Prumérna Zivotnost: 40 000 hodin



SADA PRODUKTU

Hmozdinky

Zavésna deska
Srouby (2 ks)
Kabelovy svazek
Zadni deska

Zapustné Srouby (2 ks)
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POSTUP INSTALACE

Upozoriujeme, Zze doporucujeme, aby tento produkt instaloval plné kvalifikovany elektrikar.

1 Pred instalaci vyhledejte pojistkovou skFfini a vypnéte napajeni pfislusného obvodu. Ddle
nezapomente otestovat stdvajici vypina¢/zdsuvku, abyste se ujistili, Ze je napajeni
vypnuté.

2 Zkontrolujte a ujistéte se, Ze stavajici elektroinstalacni krabice je kompatibilni se stropnim
svitidlem a unese jeho hmotnost.

3 Pomoci zavésné desky B vyznacte roztec otvor(i na stropé.
4 Pripevnéte Sroub A ke stropu a zajistéte presné zarovnani s rozteci otvor(l na zavésné desce B.

5 NeZ budete pokracovat, nastavte zavésny kabel na pozadovanou délku zavéseni. Délku
délku zavésného svitidla |ze nastavit v rozmezi od minimalné 65 cm do maximalné 135 cm. Pred
pokracovanim v instalaci se ujistéte, Ze je kabel bezpecné upevnén a nastaveni je zajisténo na
misté.

6 Pripevnéte zavésnou desku B ke Sroubu A pomoci Sroubu C. Ujistéte se, Ze jsou vSechny
Srouby pevné utazeny, aby byl zajiStén stabilni zaklad pro zavésné svitidlo.

7 Pripojte kabelovy svazek D z téla zavésného svitidla ke stropnim vodicim.

8 Umistéte stropni desku E nad zavésnou desku B a pevné ji pfipevnéte pomoci Sroubu F.
Deska by méla doléhat ke stropu.
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POKYNY K UDRZBE

Pro Cisténi a udrzovani dokonalého povrchu tohoto vyrobku postupujte podle nize uvedenych
pokyn(l. Nesprdvnd udrzba zpUsobi ztratu zaruky na vyrobek.

C Cistéte mékkym hadfikem.
C Pro odstranéni povrchovych skvrn pouZijte neutralni ¢istici prostfedek bez hrubozrnného

prasku.

X Nepouzivejte kyselé &istici prostiedky.

X Nepouizivejte abrazivni ¢istici prostiedky ani

hadriky. Pro aktivaci zaruky prejdéte na Lusso.com.






LUSSO

Zakaznicka podpora: 020 3370 4057
Mezinarodni: +44 20 3370 4057



CASCATA

PENDELLAMPE | ALABASTER

INSTALLATION
OG PLEJEVEJLEDNING

Gem venligst til fremtidig reference L U S S O



INTRODUKTION

Tak, fordi du har kgbt fra belysningskollektionen.

Lzes venligst denne vejledning omhyggeligt, f@r du installerer, bruger og renggr dette produkt, og
gem den til fremtidig reference.

Hvis du har spgrgsmal vedrgrende dette produkt eller denne vejledning, bedes du kontakte vores
kundeservice pa 020 3370 4057.

TEKNISKE SPECIFIKATIONER

Lystype: Lysemitterende diode
Speending: 220-240V
Kelvin-klassificering: 3000K
IP-klassificering: IP20

Lumen: 1700 Im

Lysfarve: Varm hvid

Dampbar: Ja (via TRIAC)
Energieffektivitetsklasse: D

Nominel effekt: 11,5 watt

Gennemsnitlig forventet levetid: 40.000 timer



PRODUKTSAT

Rawlplugs
Ophangningsplade
Skruer (x2)
Ledningsnet

Bagplade

Forsaenkede skruer (x2)
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INSTALLATIONSTRIN

Bemaerk, at vi anbefaler, at dette produkt installeres af en fuldt kvalificeret elektriker.

1 Fgr installationen skal du finde sikringsboksen og slukke for stremmen til det relevante
kredslgb. Derefter skal du s@grge for at teste den eksisterende kontakt/stikkontakt for at
bekraefte, at stremmen er slukket.

2 Kontrollér og bekraeft, at den eksisterende eldase er kompatibel med loftarmaturet og kan
bzere dets vaegt.

3 Brug ophangningspladen del B til at markere afstanden mellem hullerne i loftet.

4 Fastger bolt A til loftet, og s@rg for, at den er praecist justeret efter hulafstanden pa
ophangningspladen B.

5 Inden du fortsaetter, skal du justere pendelkablet til den gnskede leengde. Pendellampens
pendellengde kan indstilles til mellem mindst 65 cm og hgjst 135 cm. Sgrg for, at kablet er
forsvarligt fastgjort, og at justeringen er last pa plads, fgr du fortsaetter med installationen.

6 Fastggr ophaengningspladen B til bolt A ved hjaelp af skrue C. Sgrg for, at alle skruer er
strammet godt til for at give et stabilt fundament for pendellampen.

7 Tilslut ledningsnettet D fra pendellampens hus til loftsledningerne.

8 Anbring loftpladen E over ophangspladen B, og fastggr den forsvarligt med skruen F. Pladen
skal sidde helt taet mod loftet.
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VEDLIGEHOLDELSESANVISNINGER

Felg nedenstaende anvisninger for at renggre og vedligeholde dette produkts fejlfri finish. Forkert
vedligeholdelse vil ugyldigggre din produktgaranti.

C Renggr med en blgd klud.

C For at fjerne overflademaerker skal du bruge et neutralt renggringsmiddel uden
grovkornet pulver.

X Brug ikke sure renggringsmidler.

X Brug ikke slibende renggringsmidler eller klude.

Ga til Lusso.com for at aktivere din garanti.






LUSSO

Kundeservice: 020 3370 4057
Internationalt: +44 20 3370 4057



CASCATA

ALABASTER-PENDELLEUCHTE

MONTAGE-
UND PFLEGEANLEITUNG

Bitte zum spateren Nachschlagen aufbewahren L U S S O



EINLEITUNG

Vielen Dank, dass Sie ein Produkt aus der Beleuchtungskollektion gekauft haben.

Bitte lesen Sie diese Anleitung sorgfaltig durch, bevor Sie dieses Produkt installieren, verwenden
und reinigen, und bewahren Sie sie zum spateren Nachschlagen auf.

Wenn Sie Fragen zu diesem Produkt oder dieser Anleitung haben, wenden Sie sich bitte an unser
Kundendienstteam unter 020 3370 4057.

TECHNISCHE DATEN

Art der Leuchte: Leuchtdiode
Spannung: 220-240V
Kelvin-Wert: 3000 K
IP-Schutzart: IP20

Lumen: 1.700 Im
Lichtfarbe: Warmweil3
Dimmbar: Ja (Gber TRIAC)
Energieeffizienzklasse: D
Nennleistung: 11,5 Watt

Durchschnittliche Lebensdauer: 40.000 Stunden



PRODUKT-KIT

Dibel

Aufhangeplatte

Schrauben (2 Stk.)
Kabelbaum

Rickplatte
Senkkopfschrauben (2 Stk.)
Leuchte
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MONTAGESCHRITTE

Bitte beachten Sie, dass wir empfehlen, dieses Produkt von einem qualifizierten Elektriker installieren zu
lassen.

1 Suchen Sie vor der Installation den Sicherungskasten und schalten Sie die Stromversorgung des
entsprechenden Stromkreises aus. Priifen Sie anschlieBend unbedingt den vorhandenen
Schalter/die vorhandene Steckdose, um sicherzustellen, dass die Stromversorgung unterbrochen
ist.

2 Uberpriifen und bestatigen Sie, dass die vorhandene Anschlussdose mit der Deckenleuchte kompatibel
ist und deren Gewicht tragen kann.

3 Markieren Sie mit der Aufhdngeplatte Teil B den Lochabstand an der Decke.

4 Befestigen Sie Schraube A an der Decke und achten Sie dabei auf eine exakte Ausrichtung mit dem
Lochabstand an der Aufhdngeplatte B.

5 Stellen Sie vor dem Fortfahren das Pendelkabel auf die gewlinschte Hangetiefe ein. Die
Lange der Hangeleuchte kann zwischen einem Minimum von 65 cm und einem Maximum von 135 cm
eingestellt werden. Stellen Sie sicher, dass das Kabel sicher befestigt ist und die Einstellung arretiert ist,
bevor Sie mit der Installation fortfahren.

6 Befestigen Sie die Aufhdangeplatte B mit der Schraube C an der Schraube A. Stellen Sie sicher,
dass alle Schrauben fest angezogen sind, um eine stabile Grundlage fir die Hangeleuchte zu
schaffen.

7 Verbinden Sie den Kabelbaum D vom Pendelkdrper mit den Deckenkabeln.

8 Positionieren Sie die Deckenplatte E (iber der Hangeplatte B und befestigen Sie sie mit der Schraube
F sicher. Die Platte sollte biindig an der Decke anliegen.
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PFLEGEHINWEISE

Befolgen Sie bitte die nachstehenden Anweisungen, um dieses Produkt zu reinigen und seine
makellose Oberflache zu erhalten. Bei unsachgemaRer Pflege erlischt die Garantie flr Ihr Produkt.

C Mit einem weichen Tuch reinigen.
C Um Oberflachenspuren zu entfernen, verwenden Sie bitte einen neutralen Reiniger ohne

grobkdrniges Pulver.

X Verwenden Sie keine sauren Reinigungsmittel.

X Verwenden Sie keine Scheuermittel oder

Scheuertiicher. Gehen Sie auf Lusso.com, um lhre

Garantie zu aktivieren.






LUSSO

Kundendienst: 020 3370 4057
International: +44 20 3370 4057



CASCATA

KPEMAZTO OQTIZTIKO ANABAXTPOY

OAHTIEZ ETKATAZTAZH2
KAl OAHTOX OPONTIAAZ

MNapakaAoUpe va GUAAGEETE ToV TTapovTa 06nyo yla LEAAOVTLKA avacboL U S S O



EIZATQIH

Z0G EUXOPLOTOUE TIOU OYyOPACATE £vVa TIPOLOV ATtO TN GUANOYN GWTLOTIKWV.

A0 BAOTE MPOCEKTIKA QLUTOV TOV 08NYO TPLV OO TNV EYKATACTAON, TN XPHon KoL Tov Kabaplopo
0UTOU TOU Tpoiovtog Kat puAALTe Tov yia peAAoVTIKN avadopd.

Edv €xeTe oMoOLEGONTIOTE ATIOPLEC OXETIKA E AUTO TO MPOLOV 1 TOV apovTa 08nyo, EMUKOLWVWVIOTE
he tnv opada E€umnpétnong Nehatwv pag oto 020 3370 4057.

TEXNIKEZ MPOAIATPA®DEZ

Tunog pwrtioTiKOU: Atobog ekmopunn ¢ dwtog
Tdon: 220-240V

BaOpoAloyia KEABv: 3000K

BaOuog npootaociag IP: IP20

NoUpev: 1700 Im

Xpwpa pwtogc: Oepuod Aeuko

Me Suvatdtnta pubuLong Evtaong Nat (uéow TRIAC)
dbwrtog:

Katnyopia evepyelakig anodoong: A

OvVopaoTIKN LoXUG: 11,5 Watt

Méon avapevopevn diapketa {wng: 40.000 wpeg



SET MPOIONTO2

Ouna

MAaiolo avaptnong
Bideg (x2)

Aéopun kKaAwdiwong
Miocw mAdka

Bideg pe dpéla (x2)
QWTLOTIKO
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BHMATA ETKATA2TAZH2

AA&Bete utoYin OTL GUVLOTOULLE TNV EYKATAOTOACH OLUTOU TOU TIPOTOVTOG OO MANPWGE EEELSLKEVLEVO
nAektpoAoyo.

1 MNpw amd tnv eykatdoTaon, €VIOTMIOTE TOV TvoKa OOPOAELWV Kol SLakOPTeE TNV mopoxn
PEVUATOC OTO OXETLKO KUKAWMA. XTn oUVEXela, BePBawwbdeite OtL £xete eAéyéel Tov umapyovta
Swokomtn/tnv umdpxovoa mplla ywo vo emPeBalwoste OTL n mMOPOXN PEUMATOG Elvat
QTIEVEPYOTIOLNHEVN.

2 EAéytre kal BeBalwbelte 6TL TO UTIAPXOV KOUTL NAEKTPOAOYLKAG EYKATAOTAONG Elval cUUPBATO UE TO
DWTLOTLKO 0pOodNC KL UImopel var avté€el To BApog Tou.

3 XpnolUomolwvTtag To TUNUa B g mAdKag avaptnong, CNUELWOTE TNV AndoToon TWVY oWV 0TO TaRAvL.

4  Itepewote tov KoxAila A oto tapavy, Staodpalilovrag tnv akpLpr) euBUYPAUULON LE TIC ATTOCTACELS TWV
OTIWV 0TNV MAAKQ avapTnong B.

5 Mpw npoxwpnosete, pubuiote To KOAWSLO AvAPTNONG 0TO EMBUUNTO UAKOG KPEUAOTHG avaptnong. To
MUNKOG TOU KpeOoToU GWTLOTIKOU Umopet va puBulotel og onolodnmote onpeio petafl eAdyLotou
MAKOUG 65 cm Kot péylotou pnkoug 135 cm. BePatwBeite 6Tl To KAAWSLO €lval KAAG OTEPEWUEVO KOl OTL
n puBULoN £xel aodalloTel ot B€on TNG MPLV GUVEXIOETE LIE TNV EYKATACTAON.

6 Ztepewote TNV MAAKA avaptnong B otov koxAla A xpnotpomnowwvtag tn Bida I BeBawwbeite otL
OAeg oL Bidec elval KAAA ODLYLEVEG, WOTE VA TTAPEXETOL HLa oTabepr) BACH yLA TO KPEUAOTO
dWTLOTLKO.

7  Yuvdéote tn déopn KaAwdiwong A amo To CWHA TOU KPEUAOTOU GWTLOTIKOU oTa KaAwdLa tng opodnc.

8 TomoBetrote TV MAAKa 0podn¢ E mavw amo tnv mAGKa avaptnong B Kal oTEPEWOTE TNV KOAA LIE TN
Bida F. H mAdaka mpemel va epAmTeTOL 0TV 0podN.
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OAHTIEZ MEPIMOIHZH2

MNa tov kabaplopo kat tn dtatripnon tou aoyou GLVIPIoHATOG AUTOU TOU Mpoidvtoc, akoAouBnote
TIC TOPAKATW 08NYieg. H akatdAAnAn cuvtnpnon Ba akupwaoeL TV gyyunaon Tou Poiovtog oag.

C KaBapiote pe éva parakd mavi.

C o va adatpéoete Touc AekéSec amo thv emdAVELQ, XPNOLLOTIOL|OTE £Va OUSETEPO
KaBapLoTLKO XWPLE OKOVN UE XOVTPOUC KOKKOUG.

X Mn xpnotpomnoteite 6€wva KaBopLOTIKA.

X Mn xpnotpomnoteite Aetavtikd KaBaploTikd 1y

navida. MetaBeite otn StevBuvon Lusso.com yla va

EVEPYOTIOLNOETE TNV €yyUNON 0aAG.






LUSSO

E€umnpétnon nehatwv: 020 3370 4057
Alebvnig kAron: +44 20 3370 4057



CASCATA

LAMPARA COLGANTE DE ALABASTRO

GUIA DE INSTALACION
Y GUIA DE CUIDADO

Conserve este documento para futuras consultas. L U S S O



INTRODUCCION

Gracias por comprar un producto de la coleccidén de iluminacion.

Lea atentamente esta guia antes de instalar, usar y limpiar este producto, y guardela para futuras
consultas.

Si tiene alguna pregunta en relacion con este producto o esta guia, pdngase en contacto con
nuestro equipo de Atencion al Cliente llamando al 020 3370 4057.

ESPECIFICACIONES TECNICAS

Tipo de luz: Diodo emisor de luz
Tension: 220-240V

Valor en kelvin: 3000 K

Grado de proteccion IP: IP20

Lamenes: 1700 Im

Color de la luz: Blanco célido
Regulable: Si (a través de TRIAC)
Clase de eficiencia energética: D

Potencia nominal: 11,5 vatios

Vida util media: 40 000 horas



KIT DEL PRODUCTO

Tacos para pared
Tablero para colgar
Tornillos (x2)

Mazo de cables

Placa posterior

Tornillos avellanados (x2)

G MmMQOO® >

Luz



PASOS DE INSTALACION

Tenga en cuenta que recomendamos que este producto lo instale un electricista totalmente
cualificado.

1 Antes de la instalacion, localice la caja de fusibles y desconecte la alimentacién del
circuito correspondiente. A continuacion, asegurese de probar el interruptor/enchufe
existente para confirmar que la corriente esta desconectada.

2 Compruebe y confirme que la caja eléctrica existente es compatible con la [dmpara de techo y
que puede soportar su peso.

3 Utilizando la pieza B de la placa de suspensién, marque la separacion de los orificios en el techo.

4 Fije el perno A al techo, asegurandose de que quede perfectamente alineado con la
separacion de los orificios de la placa de suspension B.

5 Antes de continuar, ajuste el cable colgante a la longitud de caida deseada. La
longitud de caida de la lampara colgante se puede ajustar entre un minimo de 65 cm y un
maximo de 135 cm. Asegurese de que el cable esté bien sujeto y de que el ajuste esté
bloqueado en su sitio antes de continuar con la instalacion.

6 Fije la placa de suspensién B al perno A con el tornillo C. Asegurese de que todos los
tornillos estén bien apretados para proporcionar una base estable a la [dmpara colgante.

7 Conecte el mazo de cables D del cuerpo de la lampara colgante a los cables del techo.

8 Coloque la placa de techo E sobre la placa de suspension By fijela firmemente con el tornillo
F. La placa debe quedar al ras del techo.
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INSTRUCCIONES DE CUIDADO

Para limpiar y mantener el acabado impecable de este producto, siga las siguientes instrucciones.
Un mantenimiento inadecuado anulara la garantia del producto.

C Limpie con un pafio suave.
C Para eliminar las marcas superficiales, utilice un limpiador neutro sin polvo de grano

grueso.

X No utilice limpiadores &cidos.

X No utilice limpiadores ni pafios abrasivos. Visite

Lusso.com para activar su garantia.






LUSSO

Atencidn al cliente: 020 3370 4057
Internacional: +44 20 3370 4057



CASCATA

ALABASTERIST RIPPNVALGUSTI

PAIGALDAMIS-
JA HOOLDUSJUHEND

Palun hoidke alles edaspidiseks kasutamiseks L U S S O



SISSEJUHATUS

Taname, et ostsite meie valgustite kollektsioonist.

Enne toote paigaldamist, kasutamist ja puhastamist lugege see juhend hoolikalt |dbi ning hoidke see
alles edaspidiseks kasutamiseks.

Kui teil on selle toote vdi juhendi kohta kiisimusi, votke Gihendust meie klienditeeninduse
meeskonnaga numbril 020 3370 4057.

TEHNILISED ANDMED

Valgusti tilip: Valgusdiood
Pinge: 220-240V
Varvitemperatuur: 3000 K
IP-kaitseklass: IP20

Luumenid: 1700 Im

Valguse varv: Soe valge
Hamardatav: Jah (TRIACi kaudu)
Energiatohususe klass: D

Nimivoimsus: 11,5 vatti

Keskmine eeldatav kasutusiga: 40 000 tundi



TOOTEKOMPLEKT

Taublid

Rippplaat

Kruvid (2 tk)
Juhtmestik

Tagaplaat

Loikepeaga kruvid (2 tk)
Valgusti

G MmMQOO® >



PAIGALDAMISE ETAPID

Pange tdhele, et soovitame lasta selle toote paigaldada taieliku kvalifikatsiooniga elektrikul.

1 Enne paigaldamist leidke kaitsmekarp ja lllitage vastava vooluahela toide valja. Seejarel
kontrollige kindlasti olemasolevat lulitit/pistikupesa, et veenduda, et toide on vilja
lulitatud.

2 Kontrollige ja veenduge, et olemasolev elektrikarp tGhildub laevalgustiga ja suudab selle raskust
kanda.

3 Markige riputusplaadi osa B abil augu kaugus laes.
4 Kinnitage polt A lakke, tagades tapse joondatuse riputusplaadi B aukude vahega.

5 Enne jatkamist reguleerige rippkaabel soovitud rippepikkusele. Rippvalgusti
rippvalgusti rippepikkust saab seadistada vahemikus 65-135 cm. Enne paigaldamisega jatkamist
veenduge, et kaabel on kindlalt kinnitatud ja reguleerimine on lukustatud.

6 Kinnitage riputusplaat B poldi A kiilge kruviga C. Veenduge, et kdik kruvid oleksid tugevalt
kinni keeratud, et tagada rippvalgustile stabiilne alus.

7 Uhendage rippvalgusti korpuse juhtmestik D lae juhtmetega.

8 Asetage laeplaat E riputusplaadi B kohale ja kinnitage see kindlalt kruviga F. Plaat peab
olema vastu lage.
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HOOLDUSJUHISED

Selle toote laitmatu viimistluse puhastamiseks ja sailitamiseks jargige alltoodud juhiseid. Ebadige
hooldus muudab toote garantii kehtetuks.

C Puhastage pehme lapiga.
C Pinnalt plekkide eemaldamiseks kasutage neutraalset puhastusvahendit, mis ei sisalda

jamedateralist pulbrit.

X Arge kasutage happelisi puhastusvahendeid.

X Arge kasutage abrasiivseid puhastusvahendeid

ega -lappe. Minge saidile Lusso.com, et oma

garantii aktiveerida.






LUSSO

Klienditeenindus: 020 3370 4057
Rahvusvaheline: +44 20 3370 4057



CASCATA

ALABASTERIRIIPPUVALAISIN

ASENNUS-
JA HOITO-OPAS

Sailyta myohempaa kayttoa varten. L U S S O



JOHDANTO

Kiitos, etta ostit tuotteen valaisinkokoelmastamme.

Lue tdma opas huolellisesti ennen taman tuotteen asentamista, kdyttoa ja puhdistamista ja sailyta

se mybhempaa kayttoa varten.

Jos sinulla on kysyttdavaa tasta tuotteesta tai oppaasta, ota yhteytta asiakaspalveluumme numeroon

020 3370 4057.

TEKNISET TIEDOT

Valaisintyyppi:

Jannite:

Kelvin-luokitus:

IP-luokitus:

Luumenit:

Valon vari:

Himmennettava:

Energiatehokkuusluokka:

Nimellisteho:

Keskimaarainen kayttoika:

Valodiodi

220-240V

3 000K

P20

1700 Im

Lammin valkoinen

Kylla (TRIACin kautta)

11,5 wattia

40 000 tuntia



TUOTEPACKAUS

Tulpat

Riippulevy

Ruuvit (2 kpl)
Johdinsarja

Takalevy
Uppokantaruuvit (2 kpl)
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ASENNUSVAIHEET

Huomaa, etta suosittelemme, ettd taman tuotteen asentaa taysin pateva sahkodasentaja.

1 Etsi ennen asennusta sulakerasia ja katkaise virta kyseisestd piiristd. Testaa sitten
olemassa oleva kytkin/pistorasia varmistaaksesi, etta virta on katkaistu.

2 Tarkista ja varmista, ettd olemassa oleva sahkorasia on yhteensopiva kattovalaisimen kanssa ja
ettd se kestda sen painon.

3 Merkitse ripustuslevyn osan B avulla reikien vali kattoon.

4 Kiinnita pultti A kattoon varmistaen, etta se on tarkasti kohdistettu ripustusalustan B
reikavalin kanssa.

5 Saada riippukaapeli haluamaasi riippumispituuteen ennen kuin jatkat. Riippuvalaisimen
riippuvalaisimen pituus voidaan asettaa mihin tahansa vahintdaan 65 cm:n ja enintdaan 135 cm:n
valille. Varmista ennen asennuksen jatkamista, etta kaapeli on kiinnitetty tukevasti ja saatoé on
lukittu paikoilleen.

6 Kiinnita ripustuslevy B pulttiin A ruuvilla C. Varmista, etta kaikki ruuvit on kiristetty
tiukasti, jotta riippuvalaisin saa vakaan alustan.

7 Kytke riippuvalaisimen rungon johdinsarja D kattolamppujen johtoihin.

8 Aseta kattolevy E ripustuslevyn B paalle ja kiinnita se tukevasti ruuvilla F. Levyn tulee olla
tasaisesti kattoa vasten.
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HOITO-OHJEET

Noudata alla olevia ohjeita puhdistaaksesi taman tuotteen ja sailyttadksesi sen virheettoman
pinnan. Virheellinen hoito mitatdi tuotteen takuun.

C puhdista pehmeill3 liinalla.

C Kayta pinnan tahrojen poistamiseen neutraalia puhdistusainetta, jossa ei ole
karkeajakoista jauhetta.

X Al3 kayta happamia puhdistusaineita.

X Al3 kayta hankaavia puhdistusaineita tai -liinoja.

Siirry osoitteeseen Lusso.com aktivoidaksesi

takuusi.






LUSSO

Asiakaspalvelu: 020 3370 4057
Kansainvalinen: +44 20 3370 4057



CASCATA

LUSTRE EN ALBATRE

INSTALLATION
ET D'ENTRETIEN

Veuillez conserver ce document pour référence ultérieure L U S S O



INTRODUCTION

Merci d'avoir effectué un achat dans la collection d'éclairage.

Veuillez lire attentivement ce guide avant d'installer, d'utiliser et de nettoyer ce produit, et
conservez-le pour référence ultérieure.

Si vous avez des questions concernant ce produit ou ce guide, veuillez contacter notre service
clientele au 020 3370 4057.

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

Type d'éclairage : Diode électroluminescente
Tension : 220-240V

Indice Kelvin : 3 000K

Indice de protection IP : IP20

Lumens : 1700 Im

Couleur de la lumiere : Blanc chaud

A intensité variable : Oui (via TRIAC)

Classe d'efficacité énergétique : D

Puissance nominale : 11,5 watts

Durée de vie moyenne : 40 000 heures



KIT PRODUIT

Chevilles murales
Panneau de suspension
Vis (x2)

Faisceau de cables
Plaque arriere

Vis a téte fraisée (x2)

G MmMQOO® >
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ETAPES D'INSTALLATION

Veuillez noter que nous recommandons que ce produit soit installé par un électricien pleinement
qualifié.

1 Avant l'installation, localisez le boitier a fusibles et coupez l'alimentation du circuit
concerné. Ensuite, assurez-vous de tester l'interrupteur/la prise existant(e) pour
confirmer que I'alimentation est coupée.

2 Vérifiez et confirmez que le boitier électrique existant est compatible avec le luminaire de
plafond et qu'il peut supporter son poids.

3 Al'aide de la plaque de suspension B, marquez |'espacement des trous au plafond.

4 Fixez le boulon A au plafond, en veillant a ce qu'il soit parfaitement aligné avec I'espacement
des trous sur la plaque de suspension B.

5 Avant de poursuivre, ajustez le cable de suspension a la longueur de chute souhaitée. La
longueur de suspension peut étre réglée entre un minimum de 65 cm et un maximum de
135 cm. Assurez-vous que le cable est solidement fixé et que le réglage est bloqué avant de
poursuivre l'installation.

6 Fixez la plague de suspension B au boulon A a l'aide de la vis C. Assurez-vous que toutes
les vis sont bien serrées afin de fournir une base stable au luminaire suspendu.

7 Raccordez le faisceau de cables D du corps de la suspension aux fils du plafond.

8 Positionnez la plaque de plafond E sur la plaque de suspension B et fixez-la solidement a
I'aide de la vis F. La plaque doit étre plaquée contre le plafond.
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CONSIGNES D'ENTRETIEN

Pour nettoyer ce produit et préserver sa finition impeccable, veuillez suivre les instructions ci-
dessous. Un entretien inapproprié annulera la garantie de votre produit.

C Nettoyez avec un chiffon doux.

C Pour éliminer les marques de surface, veuillez utiliser un nettoyant neutre sans poudre a
gros grains.

X N'utilisez pas de nettoyants acides.

X N'utilisez pas de nettoyants ou de chiffons

abrasifs. Rendez-vous sur Lusso.com pour activer

votre garantie.






LUSSO

Service clientéle : 020 3370 4057
International : +44 20 3370 4057



CASCATA

VISECA SVJETILIKA OD ALABASTERA

UPUTE ZA MONTAZU
| UPUTE ZA ODRZAVANIJE

Sacuvajte za buduéu upotrebu L U S S O



UuvoD

Zahvaljujemo vam na kupnji proizvoda iz kolekcije rasvjete.

Pazljivo procitajte ovaj vodic prije ugradnje, upotrebe i ¢iS¢enja ovog proizvoda te ga sacuvajte za
bududu upotrebu.

Ako imate bilo kakvih pitanja u vezi s ovim proizvodom ili vodi¢em, obratite se nasoj sluzbi za
korisnike na broj 020 3370 4057.

TEHNICKE SPECIFIKACIJE

Vrsta svjetla: Svjetleéa dioda
Napon: 220-240V
Vrijednost u kelvinima: 3000 K

IP stupanj zastite: IP20

Lumeni: 1700 Im

Boja svjetla: Toplo bijela
Mogucénost prigusivanja: Da (putem TRIAC-a)
Razred energetske ucinkovitosti: D

Nazivna snaga: 11,5W

Prosjecni ocekivani vijek trajanja: 40 000 sati



KOMPLET PROIZVODA

Tiple

Ploca za vjeSanje

Vijci (2 kom.)

Snop Zica

Straznja ploca

Vijci s upustenom glavom (2 kom.)

G MmMQOO® >
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KORACI ZA UGRADNJU

Napominjemo da preporucujemo da ovaj proizvod ugradi potpuno kvalificirani elektricar.

1 Prije ugradnje pronadite razvodnu kutiju i iskljuCite napajanje odgovarajuceg strujnog
kruga. Zatim obavezno testirajte postojeéi prekida¢/uti¢nicu kako biste provjerili je li
napajanje iskljuceno.

2 Provjerite i potvrdite je li postojeca razvodna kutija kompatibilna sa stropnim rasvjetnim tijelom
i mozZe li podnijeti njegovu tezinu.

3 Pomodu ploce za vjeSanje (dio B) oznacite razmak izmedu rupa na stropu.

4 Pricvrstite vijak A na strop, pazeci na precizno poravnanje s razmakom izmedu rupa na ploci za
vjesanje B.

5 Prije nego Sto nastavite, namjestite viseci kabel na Zeljenu duljinu spustanja. Duljina
duljina viseceg dijela moZe se podesiti na bilo koju vrijednost izmedu najmanje 65 cm i najvise
135 cm. Prije nego Sto nastavite s ugradnjom, provjerite je li kabel ¢vrsto pricvrséenije li
podesavanje zaklju¢ano na mjestu.

6 Pricvrstite plocu za vjeSanje B na vijak A pomocu vijka C. Provjerite jesu li svi vijci ¢vrsto
zategnuti kako bi se osigurao stabilan temelj za visecu svjetiljku.

7 Spojite snop zica D s tijela visece svjetiljke na Zice u stropu.

8 Postavite stropnu plocu E preko visece ploce B i ¢vrsto je pric¢vrstite pomocu vijka F. Ploc¢a
treba biti u ravnini sa stropom.
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UPUTE ZA ODRZAVANIJE

Kako biste ocistili ovaj proizvod i odrzali njegovu besprijekornu zavrSnu obradu, slijedite upute u
nastavku. Nepravilno odrZzavanje ponistit ¢e jamstvo za vas proizvod.

C Cistite mekom krpom.
C Za uklanjanje tragova s povrsine upotrijebite neutralno sredstvo za ¢i¢enje bez grubog

abrazivnog praha.

X Nemoijte upotrebljavati kisela sredstva za ¢i$éenje.

X Nemojte upotrebljavati abrazivna sredstva za

¢iséenje ni krpe. Posjetite Lusso.com kako biste

aktivirali svoje jamstvo.






LUSSO

Sluzba za korisnike: 020 3370 4057
Medunarodni pozivi: +44 20 3370 4057



CASCATA

ALABASZTR FUGGOLAMPA

TELEPITES
ES APOLASI UTMUTATO

Kérjuk, 6rizze meg a kés6bbi tajékozodas céljabol L U S S O



BEVEZETES

/////

Kérjuk, hogy a termék telepitése, hasznalata és tisztitasa elStt figyelmesen olvassa el ezt az
Utmutatot, és Grizze meg a kés6bbiekre.

Ha barmilyen kérdése van ezzel a termékkel vagy utmutatdval kapcsolatban, kérjik, vegye fel a
kapcsolatot Ugyfélszolgalati csapatunkkal a 020 3370 4057 telefonszamon.

MUSZAKI ADATOK

Lampa tipusa: Fénykibocsaté dioda
Fesziiltség: 220-240V

Kelvin-érték: 3000 K

IP-besorolas: IP20

Lumen: 1700 Im

Fény szine: Meleg fehér
FényerGszabalyozhatd: Ilgen (TRIAC-on keresztil)
Energiahatékonysagi osztaly: D

Névleges teljesitmény: 11,5 watt

Atlagos élettartam: 40 000 6ra



TERMEKKESZLET

Sullyesztett fejl csavarok (2 db)
Lampa

A Tiplik

B Flggeszt6lemez
C Csavarok (2 db)
D Kabelkoteg

E Hatlap

F

G



TELEPITESI LEPESEK

Felhivjuk figyelmét, hogy javasoljuk, hogy ezt a terméket egy teljes kori képesitéssel rendelkezé
villanyszerel6 szerelje fel.

1 A telepités el6tt keresse meg a biztositékdobozt, és kapcsolja ki az aramellatast az
érintett aramkorben. Ezutdan mindenképpen ellenérizze a meglévé kapcsoldt/aljzatot,
hogy megbizonyosodjon rdla, hogy az aramellatas ki van kapcsolva.

2 Ellendrizze és gy6z6djon meg réla, hogy a meglévé elektromos doboz kompatibilis a mennyezeti
lampatesttel, és képes megtartani annak sulyat.

3 ABjellifuggeszt6lemez segitségével jelolje meg a furatok tavolsagat a mennyezeten.

4 RoOgzitse az A csavart a mennyezethez, ligyelve arra, hogy pontosan illeszkedjen a B
flggeszt6lapon lévé furatok tavolsagahoz.

5 Miel6tt folytatna, allitsa be a fliggbkabelt a kivant fliggési hosszusagra. A
flggeszték hosszat 65 cm és 135 cm kozott tetsz6legesen be lehet allitani. A szerelés folytatasa
el6tt gy6z6djon meg rdéla, hogy a kabel biztonsdgosan rogzitve van, és a bedllitas rogzitve van a
helyén.

6 RoOgzitse a B fliggeszt6lemezt az A csavarhoz a C csavarral. Gy6z6djon meg réla, hogy
minden csavar szorosan meg van huzva, hogy stabil alapot biztositson a
fliggblampatestnek.

7 Csatlakoztassa a D kabelkoteget a fligg6lampa testér6l a mennyezeti vezetékekhez.

8 Helyezze a mennyezeti lemezt (E) a fliggeszt6lemez (B) folé, és rogzitse biztonsagosan az F
csavarral. A lemeznek sikban kell lennie a mennyezettel.
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APOLASI UTMUTATO

A termék tisztitasa és hibatlan fellletének megdrzése érdekében kérjik, kovesse az aldbbi
utasitasokat. A nem megfelel6 karbantartas érvényteleniti a termékre vonatkozd garanciat.

C Tisztitsa meg egy puha torlékendével.

C A feluleti foltok eltavolitdsdhoz hasznaljon semleges tisztitoszert, amely nem tartalmaz
durva szemcsés port.

X Ne hasznéljon savas tisztitészereket.

X Ne hasznaljon suroldszereket vagy

suroldkenddket. Latogasson el a Lusso.com

webhelyre a garancia aktivaldsahoz.






LUSSO

Ugyfélszolgélat: 020 3370 4057
Nemzetkozi: +44 20 3370 4057



CASCATA

ALABASTER HENGIULPA

O

UPPSETNING
OG UMHIRDULEIDBEININGAR

Vinsamlegast geymdu til sidari nota

LUSSO



INNGANGSORD

Takk fyrir ad kaupa ur ljésasafninu.

Vinsamlegast lestu pessa handbdk vandlega d6ur en pu setur upp, notar og prifur pessa voru og
geymdu hana til ad geta nytt pér hana sidar.

Ef pu hefur einhverjar spurningar vardandi pessa voru eda pessa leidbeiningar skaltu hafa samband
vid pjonustuver okkar i sima 020 3370 4057.

TAKNIFORSKRIPTIR

Tegund ljoss: Liésdioda

Spenna: 220-240V
Kelvin-einkunn: 3000K

IP-flokkun: IP20

Lamen: 1700Im

Litur ljoss: Hlyr hvitur
Dimmandi: Ja (i gegnum TRIAC)
Orkunytniflokkur: D
Malspennuafkost: 11,5 vott

Medallifslikur: 40.000 klukkustundir



VORUSETT

Veggtappar
Upphengibord
Skrufur (x2)
Rafstrengjabunadur
Bakplata
Sokkaskrufur (2 stk.)
Lysing
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UPPSETNINGARSKREF

Vinsamlegast athugadu ad vid malum med pvi ad fullgildur rafvirkjameistari sjai um uppsetningu
pbessarar voru.

1 Adur en uppsetning hefst skal finna 6ryggisskapinn og slokkva & rafmagni @ vidkomandi
rafhlaupi. Naest skaltu ganga ur skugga um ad préfa nuverandi rofa/innstungu til ad
stadfesta ad slokkt sé & rafmagninu.

2 Athugadu og stadfestu ad nuverandi rafmagnskassi sé samhaefdur loftljdsinu og geti borid
byngd pess.

3 Merktu gatabilin vid loftid med pvi ad nota upphengibretti B.

4 Festu bolta A vid loftid og gaettu pess ad hann sé nakvaemlega i takt vid holubilid a
upphengiplotu B.

5 Adur en pu heldur afram skaltu stilla hengikapalinn i pa lengd sem pu vilt. Hengilengdin
lengd hengiljossins ma stilla hvar sem er 4 bilinu fra lagmarki 65 cm til hamarks 135 cm. Gakktu
ur skugga um ad snuran sé vel fest og ad stillingin sé leest a sinum stad adur en haldid er 4fram
med uppsetninguna.

6 Festu upphengisplotu B vid bolta A med skrufu C. Gakktu ur skugga um ad allar
skrufurnar séu péttar til ad veita hengiljésinu stédugan grunn.

7 Tengdu leidslubinad D fra lampahusinu vid loftleidslurnar.

8 Komid loftplotunni E fyrir yfir upphengibordinu B og festid hana vel med skrudfunni F. Platan
tti ad liggja pétt viod loftid.
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UMSORGARLEIDBEININGAR

Fylgdu leidbeiningunum hér ad nedan til ad prifa og vidhalda gallalausu yfirbordi pessarar voru.
Ranga medhondlun dgildir voruabyrgdina pina.

C brifdu med mjukum kldt.
C Til ad fjarlaegja bletti af yfirbordinu skaltu nota hlutlaust hreinsiefni an gréfs dufts.

X Ekki nota syrandi hreinsiefni.

X Ekki nota slipiefni eda slipiklita. Opnadu

Lusso.com til ad virkja abyrgdina pina.






LUSSO

bjonustuver: 020 3370 4057
Alpjédlegur simanumer: +44 20 3370 4057



CASCATA

LAMPADA A SOSPENSIONE IN ALABASTRO

INSTALLAZIONE
E MANUTENZIONE

Conservare per riferimenti futuri L U S S O



INTRODUZIONE

Grazie per aver effettuato un acquisto dalla collezione di illuminazione.

Leggere attentamente il presente manuale prima di installare, utilizzare e pulire il prodotto e
conservarlo per riferimenti futuri.

Per qualsiasi domanda relativa a questo prodotto o alla presente guida, contattare il nostro Servizio
Clienti al numero 020 3370 4057.

SPECIFICHE TECNICHE

Tipo di lampada: Diodo a emissione luminosa
Tensione: 220-240V

Valore in Kelvin: 3000K

Grado di protezione IP: IP20

Lumen: 1700 Im

Colore della luce: Bianco caldo
Dimmerabile: Si (tramite TRIAC)
Classe di efficienza energetica: D

Potenza nominale: 11,5 Watt

Durata media prevista: 40.000 ore



KIT PRODOTTO

Tasselli

Pannello di sospensione
Viti (x2)

Cablaggio

Piastra posteriore

Viti a testa svasata (x2)

G MmMQOO® >

Lampada



FASI DI INSTALLAZIONE

Si prega di notare che si consiglia di far installare questo prodotto da un elettricista pienamente
qualificato.

1 Prima dell'installazione, individuare la scatola dei fusibili e togliere I'alimentazione al
circuito interessato. Quindi, assicurarsi di testare l'interruttore/la presa esistente per
verificare che |'alimentazione sia disattivata.

2 Verificare e confermare che la scatola elettrica esistente sia compatibile con |I'apparecchio da
soffitto e sia in grado di sopportarne il peso.

3 Utilizzando la piastra di sospensione B, segnare |'interasse dei fori sul soffitto.

4 Fissare il bullone A al soffitto, assicurandosi che sia allineato con precisione con la distanza tra
i fori sulla piastra di sospensione B.

5 Prima di procedere, regolare il cavo della lampada a sospensione alla lunghezza desiderata. La
lunghezza della sospensione puo essere regolata tra un minimo di 65 cm e un massimo di 135
cm. Assicurarsi che il cavo sia fissato saldamente e che la regolazione sia bloccata in posizione
prima di proseguire con l'installazione.

6 Fissare la piastra di sospensione B al bullone A utilizzando la vite C. Assicurarsi che tutte
le viti siano ben serrate per fornire una base stabile al lampadario a sospensione.

7 Collegare il cablaggio D dal corpo del lampadario ai cavi del soffitto.

8 Posizionare la piastra a soffitto E sopra la piastra di sospensione B e fissarla saldamente con
la vite F. La piastra deve essere a filo con il soffitto.



N

<O 0O w _.hr
r | BN
it L.
|
B R
1 1
— 1
. LM
|
- n_."o __l.
L 1




ISTRUZIONI PER LA MANUTENZIONE

Per pulire e mantenere impeccabile la finitura di questo prodotto, seguire le istruzioni riportate di
seguito. Una manutenzione impropria invalidera la garanzia del prodotto.

C Pulire con un panno morbido.
C Per rimuovere le macchie superficiali, utilizzare un detergente neutro privo di polvere a

grana grossa.

X Non utilizzare detergenti acidi.

X Non utilizzare detergenti o panni abrasivi.

Visitare il sito Lusso.com per attivare la garanzia.






LUSSO

Assistenza clienti: 020 3370 4057
Internazionale: +44 20 3370 4057



CASCATA

ALABASTRINIS PAKABINAMAS SVIESTUVAS

MONTAVIMAS
IR PRIEZIUROS VADOVAS

ISsaugokite ateiciai L U S S O



[VADAS

Dékojame, kad jsigijote gaminj i$ apSvietimo kolekcijos.

PrieS montuodami, naudodami ir valydami §j gaminj, atidZiai perskaitykite Sias instrukcijas ir
pasilikite jas ateiciai.

Jei turite klausimy, susijusiy su Siuo gaminiu ar vadovu, kreipkités j musy klienty aptarnavimo
komanda telefonu 020 3370 4057.

TECHNINES SPECIFIKACIJOS

Sviestuvo tipas: Sviesos diodas
Jtampa: 220-240V
Spalviné temperatura kelvinais: 3000 K

IP klasé: P20

Liumenai: 1700 Im
Sviesos spalva: Silta balta
Reguliuojamo rySkumo: Taip (per TRIAC)
Energijos vartojimo efektyvumo klasé: D

Vardiné galia: 11,5W

Vidutiné eksploatavimo trukmeé: 40 000 valandy



GAMINIO RINKINYS

Muro kaisciai

Kabinamoji ploksteé
Varztai (2 vnt.)

Laidy pyné

Galiné ploksté
Jleidziamieji varztai (2 vnt.)
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MONTAVIMO VEIKSMAI

Atkreipkite démesj, kad rekomenduojame Sj gaminj montuoti visiskai kvalifikuotam elektrikui.

1 PrieS montuodami suraskite saugikliy dézute ir atjunkite atitinkamos grandinés
maitinimg. Tada batinai patikrinkite esama jungiklj / lizdg, kad jsitikintuméte, jog elektros
energijos tiekimas iSjungtas.

2 Patikrinkite ir jsitikinkite, kad esama elektros dézuté yra suderinama su lubiniu Sviestuvu ir gali
iSlaikyti jo svor;j.

3 Naudodami pakabinimo plokstés B dalj, pazymeékite angy atstumus ant luby.

4 Pritvirtinkite varztg A prie luby, uztikrindami tiksly sulygiavima su angy atstumais ant
kabinamosios plokstés B.

5 Pries tesdami sureguliuokite pakabinamajj laida iki norimo ilgio. Pakabinamo
pakabinamo Sviestuvo ilgj galima nustatyti bet kokj nuo maziausiai 65 cm iki daugiausiai 135 cm.
Pries tesdami montavima jsitikinkite, kad laidas tvirtai pritvirtintas ir sureguliavimas uzfiksuotas.

6 Pritvirtinkite pakabinamajg plokste B prie varzto A naudodami varztg C. Jsitikinkite, kad
visi varztai yra tvirtai priverzti, kad baty uztikrintas stabilus pakabinamo Sviestuvo
pagrindas.

7  Prijunkite laidy pyne D nuo pakabinamo Sviestuvo korpuso prie luby laidy.

8 Uzdékite luby plokste E ant pakabinamosios plokstés B ir tvirtai pritvirtinkite varztu F.
Ploksté turi priglusti prie luby.
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PRIEZIOROS NURODYMAI

Norédami valyti Sj gaminj ir iSlaikyti nepriekaistingg jo apdailg, vadovaukités toliau pateiktais
nurodymais. Dél netinkamos priezitros jusy gaminio garantija neteks galios.

C valykite minksta $luoste.
C Norédami pagalinti démes nuo pavirsiaus, naudokite neutraly valiklj be stambiagridziy

milteliy.

X Nenaudokite ragstiniy valikliy.

X Nenaudokite abrazyviniy valikliy ar $luosciy.

Eikite j Lusso.com, kad aktyvuotumeéte savo

garantija.






LUSSO

Klienty aptarnavimas: 020 3370 4057
Tarptautinis: +44 20 3370 4057



CASCATA

ALABASTRA PIEKARAMAIS GAISMU EKSPRESIS

UZSTADISANA
UN APKOPE

Ladzu, saglabajiet turpmakai atsaucei L U S S O



IEVADS

Paldies, ka iegadajaties preci no apgaismojuma kolekcijas.

Pirms 81 produkta uzstadisanas, lietoSanas un tiriSanas, Itdzu, uzmanigi izlasiet So pamacibu un
saglabajiet to turpmakai uzzinai.

Ja jums ir kadi jautajumi par So produktu vai pamacibu, lidzu, sazinieties ar musu klientu
apkalposanas komandu pa talruni 020 3370 4057.

TEHNISKA SPECIFIKACIJA

Apgaismojuma veids: Gaismas diode
Spriegums: 220-240V

Kelvinu vertiba: 3000 K

IP klase: IP20

Lameni: 1700 Im

Gaismas krasa: Silta balta
Reguléjams gaismas spilgtums: Ja (izmantojot TRIAC)
Energoefektivitates klase: D

Nominala jauda: 11,5 vati

Videjais kalposanas laiks: 40 000 stundu



IZSTRADAJUMA KOMPLEKTS

Sienas tapas

Piekaramais panelis

Skraves (x2)

Vadu komplekts

Aizmuguréja plaksne

Skraves ar iegremdétu galvu (2 gab.)
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UZSTADISANAS DARBIBAS

Lidzu, nemiet véra, ka més iesakam So produktu uzstadit pilniba kvalificetam elektrikim.

1 Pirms uzstadisanas atrodiet drosinataju karbu un atslédziet stravas padevi attiecigajai
kédei. Péc tam noteikti parbaudiet esoso slédzi/kontaktligzdu, lai parliecinatos, ka stravas
padeve ir atslégta.

2 Parbaudiet un parliecinieties, ka esosa sadales karba ir saderiga ar griestu apgaismojuma
kermeni un spéj izturét ta svaru.

3 lzmantojot piekaramo plaksni B, atziméjiet griestos atveru attalumu.

4 Piestipriniet skravi A pie griestiem, nodrosSinot precizu saskanosanu ar atveru atstatumu uz
piekarama panela B.

5 Pirms turpinat, noreguléjiet piekarama kabela garumu atbilstosi vélamajam nolaiSanas
garumam. Piekarama
piekarama elementa garumu var iestatit jebkura diapazona no minimali 65 cm lidz maksimali
135 cm. Pirms turpinat uzstadisanu, parliecinieties, ka kabelis ir drosi nostiprinats un reguléjums
ir nofikséts vieta.

6 Piestipriniet piekaramo plaksni B pie skruves A, izmantojot skruvi C. Parliecinieties, ka
visas skrlves ir cieSi pievilktas, lai nodrosSinatu stabilu pamatu piekaramajam gaismeklim.

7 Pievienojiet vadu komplektu D no piekarama gaismekla korpusa pie griestu vadiem.

8 Novietojiet griestu plaksni E virs piekarama panela B un drosi piestipriniet, izmantojot skravi
F. Plaksnei jaatrodas viena liment ar griestiem.
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KOPSANAS NORADIJUMI

Lai notiritu So izstradajumu un saglabatu ta nevainojamo apdari, ltdzu, ievérojiet talak sniegtos
noradijumus. Nepareiza apkope anulés jlusu produkta garantiju.

C Tiriet ar mikstu dranu.

- —v

C Lai notiritu virsmas traipus, lGdzu, izmantojiet neitralu tiridanas lidzekli bez rupji graudaina

pulvera.

X Neizmantojiet skabus tirisanas lidzek|us.

X Nelietojiet abrazivus tiri$anas lidzek|us vai

dranas. Dodieties uz vietni Lusso.com, lai aktivizétu

garantiju.






LUSSO

Klientu apkalposanas dienests: 020 3370 4057
Starptautiskais talruna numurs: +44 20 3370 4057



CASCATA

DHUL TAL-ALABASTRU

INSTALLAZZJONI
U GWIDA GHALL-KURA

Jekk joghgbok zomm ghal referenza fil-futur L U S S O



INTRODUZZJONI

Grazzi talli xtrajt mill-kollezzjoni tad-dawl.

Jekk joghgbok agra sew din il-gwida gabel ma tinstalla, tuza u tnaddaf dan il-prodott, u Zzommha
ghal referenza fil-futur.

Jekk ghandek xi mistogsijiet dwar dan il-prodott jew dwar din il-gwida, jekk joghgbok ikkuntattja lit-
tim tas-Servizz tal-Klijenti taghna fug 020 3370 4057.

SPECIFIKAZZJONIJIET TEKNICI

Tip ta' Dawl: Dajowd li Jarmi d-Dawl
Vultagg: 220-240V
Klassifikazzjoni Kelvin: 3000K

Klassifikazzjoni IP: IP20

Lumens: 1700Im

Kulur tad-Dawl: Abjad Shun

Jista' jitbaxxa: Ilva (permezz ta' TRIAC)
Klassi tal-Efficjenza Energetika: D

Qawwa Nominali: 11.5 Watts

Medja tal-Hajja Mistennija: 40,000 Siegha



KIT TAL-PRODOTT

Plaggs tal-Hajt

Bord li Jiddendel

Viti (x2)

Harness tal-Wajers
Pjanca ta' wara

Viti Countersunk (x2)
Dawl
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PASSI TAL-INSTALLAZZJONI

Jekk joghgbok innota, nirrakkomandaw li dan il-prodott jigi installat minn elettricista kwalifikat
bis-shih.

1 Qabel l-installazzjoni, sib il-kaxxa tal-fjusijiet u itfi l-elettriku tac-¢irkwit rilevanti.
Imbaghad, kun zgur li tittestja s-swicc¢/is-sokit ezistenti biex tikkonferma li I-elettriku
huwa mitfi.

2 |ccekkja u kkonferma li I-kaxxa tal-elettriku ezistenti hija kompatibbli mal-apparat tas-sagaf u
tista' zzomm il-piz tieghu.

3 Bl-uzu tal-bord tal-immuntar parti B, immarka l-ispazjar tat-togob fuq is-sagaf.

4 Wahhal il-Viti A mas-saqaf, filwaqt li tizgura allinjament preciz mal-ispazjar tat-toqob fuq il-
bord tal-irfid B.

5 Qabel ma tkompli, aggusta I-kejbil pendenti ghat-tul mixtieq tieghek. It-tul
tul tal-lampa pendenti jista' jigi ssettjat fi kwalunkwe punt bejn minimu ta' 65 cm u massimu ta'
135 cm. Kun zgur li I-kejbil ikun imwahhal sew u li I-aggustament ikun imsakkar f'postu gabel ma
tkompli bl-installazzjoni.

6 Wahhalil-bord tal-irfid B mal-Viti A billi tuza I-Viti C. Kun zgur li I-viti kollha jkunu ssikkati
sew biex jipprovdu bazi stabbli ghall-apparat tal-irfid.

7 Qabbad il-harness tal-wajers D mill-korp tal-lampa mdendla mal-wajers tas-saqgaf.

8 Poggil-pjanca tas-saqaf E fuq il-bord li jiddendel B, u wahhalha sew billi tuza I-kamin F. II-
pjanca ghandha tkun fil-livell mas-saqaf.
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STRUZZJONUIET DWAR IL-KURA

Biex tnaddaf u zzomm il-finitura perfetta ta' dan il-prodott, jekk joghgbok segwi I-istruzzjonijiet ta'
hawn taht. Manutenzjoni mhux xierga twassal ghat-tnehhija tal-garanzija tal-prodott tieghek.

C Naddaf b'¢arruta ratba.
C Biex tnehhi I-marki fuq il-wic¢, jekk joghgbok uza prodott tat-tindif newtrali minghajr trab
b'gmuh ohxon.

X Tuzax prodotti tat-tindif aciduzi.
X Tuzax prodotti tat-tindif jew drappijiet li joborxu.

Mur fuq Lusso.com biex tattiva I-garanzija tieghek.






LUSSO

Kura tal-Klijenti: 020 3370 4057
Internazzjonali: +44 20 3370 4057



CASCATA

ALABAST PENDELLAMPE

O

INSTALLASJON
OG VEDLIKEHOLDSVEILEDNING

Ta vare pa denne for fremtidig referanse

LUSSO



INNLEDNING

Takk for at du kjgpte fra belysningskolleksjonen.

Les denne veiledningen ngye f@r du installerer, bruker og rengjgr dette produktet, og ta vare pa den
for fremtidig referanse.

Hvis du har spgrsmal knyttet til dette produktet eller denne veiledningen, kan du kontakte
kundeservice pa 020 3370 4057.

TEKNISKE SPESIFIKASJONER

Lystype: Lysemitterende diode
Spenning: 220-240V
Kelvin-klassifisering: 3000 K
IP-klassifisering: IP20

Lumen: 1700 Im

Lysfarge: Varmhvit

Dimbart: Ja (via TRIAC)
Energieffektivitetsklasse: D

Nominell effekt: 11,5 watt

Gjennomsnittlig forventet levetid: 40 000 timer



PRODUKTSETT

Plugger til veggmontering
Hengebrett

Skruer (x2)

Ledningsnett

Bakplate

Forsenkede skruer (x 2)
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INSTALLASJONSTRINN

Vaer oppmerksom pa at vi anbefaler at dette produktet installeres av en fullt kvalifisert elektriker.

1 Fer installasjon ma du finne sikringsskapet og sla av stremmen til den aktuelle kretsen.
Deretter ma du sgrge for a teste den eksisterende bryteren/stikkontakten for a bekrefte
at stremmen er slatt av.

2 Kontroller og bekreft at den eksisterende elektriske boksen er kompatibel med takarmaturen og
kan baere vekten av den.

3 Bruk opphengsplatedel B til 3 markere hullavstanden i taket.
4 Fest bolt A til taket og sgrg for ngyaktig justering med hullavstanden pa opphengsplaten B.

5 For du fortsetter, justerer du pendelkabelen til gnsket hengelengde. Pendellengden
lengden pa pendelen kan justeres til mellom minimum 65 cm og maksimum 135 cm. Sgrg for at
kabelen er godt festet og at justeringen er last pa plass f@ér du fortsetter med installasjonen.

6 Fest opphengsplaten B til bolten A ved hjelp av skruen C. Pass pa at alle skruene er godt
strammet for 3 gi et stabilt fundament for pendelarmaturen.

7 Koble ledningsnettet D fra pendellampens hoveddel til takledningene.

8 Plasser takplaten E over hengeskinnen B, og fest den godt med skruen F. Platen skal ligge
helt inntil taket.
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VEDLIKEHOLDSINSTRUKSJONER

Felg instruksjonene nedenfor for a rengjgre og vedlikeholde den feilfrie overflaten pa dette
produktet. Feil vedlikehold vil ugyldiggjgre produktgarantien.

C Rengjor med en myk klut.

C For & fjerne merker pa overflaten, bruk et ngytralt rengjgringsmiddel uten grovkornet

pulver.

X Ikke bruk sure rengjgringsmidler.

X Ikke bruk skurende rengjgringsmidler eller kluter.

Ga til Lusso.com for a aktivere garantien din.






LUSSO

Kundeservice: 020 3370 4057
Internasjonalt: +44 20 3370 4057



CASCATA

ALABASTEREN HANGLAMP

INSTALLATIE-
EN ONDERHOUDSGIDS

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik L U S S O



INLEIDING

Bedankt voor uw aankoop uit de verlichtingscollectie.

Lees deze handleiding zorgvuldig door voordat u dit product installeert, gebruikt en reinigt, en
bewaar hem voor toekomstig gebruik.

Als u vragen hebt over dit product of deze handleiding, neem dan contact op met onze
klantenservice op 020 3370 4057.

TECHNISCHE SPECIFICATIES

Type lamp: Lichtemitterende diode
Spanning: 220-240V
Kelvin-waarde: 3000K

IP-classificatie: IP20

Lumen: 1700 Im

Lichtkleur: Warm wit

Dimbare: Ja (via TRIAC)
Energie-efficiéntieklasse: D

Nominaal vermogen: 11,5 watt

Gemiddelde levensduur: 40.000 uur



PRODUCTKIT

Muurpluggen
Ophangplaat

Schroeven (x2)
Kabelboom

Achterplaat

Verzonken schroeven (x2)
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INSTALLATIESTAPPEN

Houd er rekening mee dat we aanbevelen dat dit product wordt geinstalleerd door een volledig
gekwalificeerde elektricien.

1 Zoek véér de installatie de zekeringkast op en schakel de stroom naar het betreffende
circuit uit. Test vervolgens de bestaande schakelaar/contactdoos om te controleren of de
stroom is uitgeschakeld.

2 Controleer en bevestig dat de bestaande elektriciteitsdoos compatibel is met de
plafondarmatuur en het gewicht ervan kan dragen.

3 Markeer met behulp van ophangplaat B de afstand tussen de gaten op het plafond.

4 Bevestig bout A aan het plafond en zorg voor een nauwkeurige uitlijning met de gatafstand op
ophangplaat B.

5 Voordat u verdergaat, stelt u de pendelkabel in op de gewenste hanglengte. De
hanglengte kan overal tussen een minimum van 65 cm en een maximum van 135 cm worden
ingesteld. Zorg ervoor dat de kabel stevig is bevestigd en dat de afstelling is vergrendeld voordat
u verdergaat met de installatie.

6 Bevestig ophangplaat B aan bout A met schroef C. Zorg ervoor dat alle schroeven stevig
zijn vastgedraaid om een stabiele basis voor de hanglamp te bieden.

7 Sluit de kabelboom D van de hanglampbehuizing aan op de plafonddraden.

8 Plaats de plafondplaat E over de hangplaat B en bevestig deze stevig met schroef F. De plaat
moet vlak tegen het plafond zitten.



N

<O 0O w _.hr
r | BN
it L.
|
B R
1 1
— 1
. LM
|
- n_."o __l.
L 1




ONDERHOUDSINSTRUCTIES

Volg de onderstaande instructies om dit product te reinigen en de onberispelijke afwerking ervan te
behouden. Onjuist onderhoud maakt uw productgarantie ongeldig.

C Reinig met een zachte doek.

C Gebruik een neutraal reinigingsmiddel zonder grofkorrelig poeder om vlekken op het
oppervlak te verwijderen.

X Gebruik geen zure reinigingsmiddelen.

X Gebruik geen schurende schoonmaakmiddelen

of doeken. Ga naar Lusso.com om uw garantie te

activeren.






LUSSO

Klantenservice: 020 3370 4057
Internationaal: +44 20 3370 4057



CASCATA

LAMPA WISZACA Z ALABASTRU

O

MONTAZ
| KONSERWACII

Zachowaj niniejszg instrukcje na przysztosé.

LUSSO



WSTEP

Dziekujemy za zakup produktu z kolekcji oSwietleniowej.

Przed przystgpieniem do montazu, uzytkowania i czyszczenia tego produktu nalezy uwaznie
przeczytac niniejszg instrukcje i zachowac jg na przysztosc.

W razie jakichkolwiek pytan dotyczacych tego produktu lub niniejszej instrukcji prosimy o kontakt
z naszym dziatem obstugi klienta pod numerem 020 3370 4057.

DANE TECHNICZNE

Rodzaj oswietlenia: Dioda elektroluminescencyjna
(LED)

Napigcie: 220-240V

Temperatura barwowa w kelwinach: 3000 K

Stopien ochrony IP: IP20

Lumeny: 1700 Im

Barwa swiatta: Ciepta biel

Mozliwos¢ sciemniania: Tak (za pomocga TRIAKA)

Klasa efektywnosci energetyczne;: D

Moc znamionowa: 11,5W

Srednia zywotnos¢: 40 000 godzin



ZESTAW PRODUKTU

Kotki rozporowe

Ptyta do zawieszania

Sruby (x 2)

Wiazka przewoddéw

Ptyta tylna

Sruby z tbem stozkowym (x 2)

G MmMQOO® >
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ETAPY MONTAZU

Zwracamy uwage, ze zalecamy, aby ten produkt byt instalowany przez w petni
wykwalifikowanego elektryka.

1 Przed przystgpieniem do montazu zlokalizuj skrzynke bezpiecznikowg i odtgcz zasilanie
odpowiedniego obwodu. Nastepnie koniecznie sprawdz istniejgcy witgcznik/gniazdko, aby
upewnic sie, ze zasilanie jest wytgczone.

2 Sprawdz i upewnij sie, ze istniejgca puszka elektryczna jest kompatybilna z oprawa sufitowa
i jest w stanie utrzymac jej ciezar.

3 Za pomocg ptyty montazowej B zaznacz na suficie rozstaw otwordw.

4 Przykrec srube A do sufitu, upewniajgc sie, ze jest doktadnie wyrdwnana z rozstawem
otwordw na ptycie montazowej B.

5 Zanim przejdziesz dalej, wyreguluj linke lampy wiszgcej na zgdang dtugos¢ zwisu. Dtugosé
dtugos¢ zwisu mozna ustawi¢ w dowolnym miejscu w zakresie od minimum 65 cm do maksimum
135 cm. Przed kontynuowaniem montazu upewnij sie, ze linka jest dobrze zamocowana,

a regulacja zablokowana.

6 Przymocuj ptyte wiszgcg B do sSruby A za pomoca wkreta C. Upewnij sie, ze wszystkie
wkrety s3 mocno dokrecone, aby zapewnic stabilng podstawe dla lampy wiszacej.

7 Podtacz wigzke przewododw D z korpusu lampy wiszgcej do przewoddw sufitowych.

8 Umies¢ ptyte sufitowa E nad ptytg wiszacg B i doktadnie przymocuj jg za pomoca sruby F.
Ptyta powinna przylegaé réwno do sufitu.
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WSKAZOWKI DOTYCZACE KONSERWACII

Aby wyczyscié ten produkt i utrzymac jego nieskazitelne wykonczenie, postepuj zgodnie
z ponizszymi instrukcjami. Niewtasciwa konserwacja spowoduje utrate gwarancji na produkt.

C Czys¢ miekka $ciereczka.
C Aby usuna¢ zabrudzenia z powierzchni, uzyj neutralnego $rodka czyszczacego bez proszku
o gruboziarnistej strukturze.

X Nie uzywaj kwasnych $rodkéw czyszczacych.

X Nie uzywaj éciernych $rodkéw czyszczacych ani

Sciereczek. Odwiedz strone Lusso.com, aby

aktywowac gwarancje.






LUSSO

Obstuga klienta: 020 3370 4057
Potaczenia miedzynarodowe: +44 20 3370 4057



CASCATA

LUSTRE PENDENTE DE ALABASTRO

GUIA DE INSTALACAO
E DE CUIDADOS

Guarde para referéncia futura L U S S O



INTRODUCAO

Obrigado por comprar na cole¢do de iluminacgao.

Leia atentamente este guia antes de instalar, utilizar e limpar este produto e guarde-o para
referéncia futura.

Se tiver alguma duvida em relagao a este produto ou a este guia, contacte a nossa equipa de Apoio
ao Cliente através do numero 020 3370 4057.

ESPECIFICACOES TECNICAS

Tipo de luz: Diodo emissor de luz
Tensao: 220-240V
Classificacao Kelvin: 3000 K

Classe IP: IP20

Lamenes: 1700 Im

Cor da luz: Branco quente
Regulavel: Sim (através de TRIAC)
Classe de eficiéncia energética: D

Poténcia nominal: 11,5 watts

Vida util média: 40 000 horas



KIT DO PRODUTO

Bichas de parede

Placa de suspensao

Parafusos (x2)

Cablagem

Placa traseira

Parafusos de cabeca escareada (x2)

G MmMQOO® >
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PASSOS DE INSTALACAO

Informamos que recomendamos que este produto seja instalado por um eletricista totalmente
qualificado.

1 Antes da instalacdo, localize a caixa de fusiveis e desligue a alimentacdo do circuito em
questdo. Em seguida, certifique-se de testar o interruptor/tomada existente para
confirmar que a alimentacao esta desligada.

2 Verifique e confirme se a caixa elétrica existente é compativel com o candeeiro de teto e se
consegue suportar o seu peso.

3 Usando a placa de suspensao, peca B, marque o espacamento dos furos no teto.

4 Fixe o parafuso A ao teto, garantindo um alinhamento preciso com o espagamento dos furos
na placa de suspensao B.

5 Antes de prosseguir, ajuste o cabo suspenso para o comprimento de queda desejado. O
comprimento do candeeiro suspenso pode ser ajustado para qualquer valor entre um minimo

de 65 cm e um maximo de 135 cm. Certifique-se de que o cabo esta firmemente fixado e de que

o0 ajuste esta bloqueado no lugar antes de continuar com a instalagao.

6 Fixe a placa de suspensao B ao parafuso A utilizando o parafuso C. Certifique-se de que
todos os parafusos estao firmemente apertados para proporcionar uma base estavel ao
candeeiro suspenso.

7 Ligue a cablagem D do corpo do candeeiro suspenso aos fios do teto.

8 Posicione a placa de teto E sobre a placa de suspensao B e fixe-a firmemente com o
parafuso F. A placa deve ficar nivelada com o teto.
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INSTRUCOES DE CUIDADOS

Para limpar e manter o acabamento impecavel deste produto, siga as instru¢des abaixo. Uma
manutencdo inadequada anulard a garantia do seu produto.

C Limpe com um pano macio.
C Para remover marcas da superficie, use um produto de limpeza neutro sem pé de grio

grosso.

X N3o utilize produtos de limpeza &cidos.

X N3o use produtos de limpeza ou panos

abrasivos. Aceda a Lusso.com para ativar a sua

garantia.






LUSSO

Apoio ao cliente: 020 3370 4057
Internacional: +44 20 3370 4057



CASCATA

PENDUL DIN ALABASTRU

MONTAJ
SI INTRETINERE

Va rugam sa pastrati acest document pentru consultari ulterioare L U S S O



INTRODUCERE

Va multumim ca ati achizitionat un produs din colectia de corpuri de iluminat.

Va rugam sa cititi cu atentie acest ghid Thainte de a instala, utiliza si curata acest produs si sa il
pastrati pentru consultare ulterioara.

Daca aveti intrebari cu privire la acest produs sau la acest ghid, va rugam sa contactati echipa
noastra de Serviciu Clienti la numarul 020 3370 4057.

SPECIFICATII TEHNICE

Tip de lampa: Dioda emitatoare de luming
Tensiune: 220-240V

Valoare in kelvini: 3000K

Grad de protectie IP: IP20

Lumeni: 1700 Im

Culoarea luminii: Alb cald

Reglabil: Da (prin TRIAC)

Clasa de eficienta energetica: D

Putere nominala: 11,5 wati

Durata medie de viata: 40.000 de ore



KIT DE PRODUSE

Dibluri

Placa de agatare

Suruburi (x2)

Fascicul de cabluri

Placa posterioara
Suruburi cu cap inecat (x2)
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PASII DE INSTALARE

Va rugam sa retineti ca va recomandam ca acest produs sa fie instalat de un electrician calificat.

1

Tnainte de instalare, localizati cutia de sigurante si opriti alimentarea circuitului respectiv.
Apoi, asigurati-vd ca testati intrerupatorul/priza existenta pentru a confirma ca
alimentarea este oprita.

Verificati si confirmati daca doza electrica existenta este compatibila cu corpul de iluminat de
tavan si daca poate suporta greutatea acestuia.

Folosind placa de suspendare partea B, marcati distanta dintre gauri pe tavan.

Fixati surubul A de tavan, asigurand alinierea precisa cu distanta dintre gaurile de pe placa de
suspendare B.

Tnainte de a continua, reglati cablul suspendat la lungimea de coborare dorit. Lungimea
lungimea de coborare a pendulului poate fi reglata intre un minim de 65 cm si un maxim de
135 cm. Thainte de a continua instalarea, asigurati-va ca cablul este fixat bine si ca reglajul este
blocat in pozitie.

Fixati placa de suspendare B de surubul A folosind surubul C. Asigurati-va ca toate
suruburile sunt stranse bine pentru a asigura o baza stabila pentru corpul de iluminat
suspendat.

Conectati cablajul D de la corpul pendulului la cablurile de tavan.

Pozitionati placa de tavan E peste placa de suspendare B si fixati-o bine cu ajutorul surubului
F. Placa trebuie sa fie la acelasi nivel cu tavanul.
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INSTRUCTIUNI DE INGRIJIRE

Pentru a curata si a mentine finisajul impecabil al acestui produs, va rugam sa urmati instructiunile
de mai jos. Intretinerea necorespunzatoare va anula garantia produsului dvs.

C Curétati cu o laveta moale.
C Pentru a indepérta urmele de pe suprafat3, va rugdm s3 utilizati un agent de curatare

neutru, fara pulbere cu granule grosiere.

X Nu utilizati detergenti acizi.

X Nu utilizati detergenti sau lavete abrazive.

Accesati Lusso.com pentru a va activa garantia.






LUSSO

Serviciul Clienti: 020 3370 4057
International: +44 20 3370 4057



CASCATA

ZAVESNE SVIETIDLO ALABASTER

INSTALACIA
A POKYNY NA UDRZBU

Uschovajte si ju pre buduce pouzitie L U S S O



UVvoD

Dakujeme, Ze ste si zakupili vyrobok z kolekcie svietidiel.

Pred inStaldciou, pouzivanim a Cistenim tohto vyrobku si pozorne precitajte tuto prirucku a
uschovajte si ju pre buduce poutzitie.

Ak mate akékolvek otazky tykajuce sa tohto vyrobku alebo tejto prirucky, obratte sa na nas tim
zakaznickeho servisu na Cisle 020 3370 4057.

TECHNICKE SPECIFIKACIE

Typ svetla: Svetelna didda
Napatie: 220-240V
Hodnota v kelvinoch: 3 000 K

Stupen krytia IP: IP20

Lameny: 1700 Im

Farba svetla: Tepla biela
Stmievatelné: Ano (cez TRIAC)
Trieda energetickej Gcinnosti: D

Menovity vykon: 11,5W

Priemerna Zivotnost: 40 000 hodin



SUPRAVA PRODUKTU

Hmozdinky

Zavesna doska

Skrutky (2 ks)

Kablovy zvazok

Zadna doska

Zapustné skrutky (2 ks)
Svietidlo
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POSTUP INSTALACIE

Upozoriujeme, Ze odporucame, aby tento vyrobok instaloval plne kvalifikovany elektrikar.

1 Pred instaldciou vyhladajte poistkovu skrinku a vypnite napajanie prislusného obvodu.
Potom nezabudnite otestovat existujuci vypinac/zasuvku, aby ste sa uistili, Ze je
napajanie vypnuté.

2 Skontrolujte a uistite sa, Ze existujuca elektroinstalacna krabica je kompatibilna so stropnym
svietidlom a unesie jeho hmotnost.

3 Pomocou zavesnej dosky Casti B oznacte rozstup otvorov na strope.

4 Upevnite skrutku A k stropu a zabezpecte presné zarovnanie s rozstupom otvorov na zavesnej
doske B.

5 Pred pokratovanim nastavte zavesny kabel na pozadovanu dizku zavesenia. Dizku
dizku zavesného svietidla je moZné nastavit kdekolvek v rozsahu od minimalne 65 cm do
maximalne 135 cm. Pred pokracovanim v instalacii sa uistite, Ze je kabel bezpecne upevneny a
nastavenie je zaistené na mieste.

6 Pripevnite zdvesnu dosku B k skrutke A pomocou skrutky C. Uistite sa, Ze su vSetky
skrutky pevne utiahnuté, aby sa zabezpecil stabilny zaklad pre zavesné svietidlo.

7 Pripojte kablovy zvazok D z tela zavesného svietidla ku stropnym vodi¢om.

8 Umiestnite stropnu dosku E nad zavesnu dosku B a pevne ju upevnite pomocou skrutky F.
Doska by mala priliehat k stropu.
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POKYNY NA UDRZBU

Ak chcete tento vyrobok Cistit a udrZiavat jeho bezchybny povrch, postupujte podla nizsie
uvedenych pokynov. Nesprdvna udrzba sp6sobi stratu zaruky na vyrobok.

C Cistite makkou handri¢kou.

C Na odstranenie povrchovych $kvin pouZite neutralny Eistiaci prostriedok bez
hrubozrnného prasku.

X Nepouzivajte kyslé ¢istiace prostriedky.

X Nepoutzivajte abrazivne &istiace prostriedky ani

handricky. Prejdite na stranku Lusso.com a aktivujte

si zaruku.






LUSSO

Zdakaznicky servis: 020 3370 4057
Medzinarodné cislo: +44 20 3370 4057



CASCATA

VISECA SVETILKA 1Z ALABASTRA

NAVODILA ZA NAMESTITEV
IN NAVODILA ZA VZDRZEVANIJE

Shranite za poznejSo uporabo L U S S O



UuvoD

Zahvaljujemo se vam za nakup izdelka iz kolekcije svetil.

Pred namestitvijo, uporabo in ¢iS¢enjem tega izdelka natancno preberite ta priro¢nik in ga shranite
za poznejso uporabo.

Ce imate kakr$na koli vprasanja v zvezi s tem izdelkom ali priroénikom, se obrnite na na3o ekipo za
pomoc strankam na 020 3370 4057.

TEHNICNE SPECIFIKACIJE

Vrsta svetilke: Svetleca dioda
Napetost: 220-240V
Stopnja v kelvinih: 3000 K

Stopnja zascite IP: IP20

Lumni: 1700 Im

Barva svetlobe: Topla bela

Z moznostjo zatemnitve: Da (prek TRIAC-a)
Razred energetske ucinkovitosti: D

Nazivna moc: 11,5W

Povprecna zivljenjska doba: 40.000 ur



KOMPLET IZDELKA

Vlozki za steno

Viseca plosca

Vijaki (2 kosa)

Kabelski snop

Zadnja plosca
Ugreznjeni vijaki (2 kosa)
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KORAKI NAMESTITVE

Upostevajte, da priporocamo, da ta izdelek namesti popolnoma usposobljen elektricar.

1 Pred namestitvijo pois¢ite omarico z varovalkami in izklopite napajanje ustreznega
tokokroga. Nato obvezno preizkusite obstojece stikalo/vticnico, da se prepricate, da je
napajanje izklopljeno.

2 Preverite in se prepricajte, da je obstojeca elektricna omarica zdruzljiva s stropnim svetilom in
da lahko prenese njegovo tezo.

3 S pomocjo obesalne plosce (del B) oznacite razmik med luknjami na stropu.

4 Pritrdite vijak A na strop in pri tem zagotovite natan¢no poravnavo z razmikom med luknjami
na obesalni plosci B.

5 Preden nadaljujete, nastavite viseci kabel na Zeleno dolZino spusta. Dolzino
dolZino visece luci lahko nastavite na katero koli vrednost med najmanj 65 cm in najvec 135 cm.
Pred nadaljevanjem namestitve se prepricajte, da je kabel varno pritrjen in da je nastavitev
zaklenjena na svojem mestu.

6 Viseco plosco B pritrdite na vijak A z vijakom C. Prepricajte se, da so vsi vijaki trdno priviti,
da zagotovite stabilno podlago za viseco svetilko.

7 Kabelski snop D iz telesa visecCe svetilke prikljucite na stropne Zice.

8 Stropno plosc¢o E namestite nad viseco plosc¢o B in jo varno pritrdite z vijakom F. Plos¢a mora
biti poravnana s stropom.
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NAVODILA ZA NEGO

Za Cis€enje in ohranjanje brezhibne povrsine tega izdelka upostevajte spodnja navodila. Nepravilno
vzdrZevanje bo razveljavilo garancijo za vas izdelek.

C ocistite z mehko krpo.

C Za odstranjevanje madeZev s povrsine uporabite nevtralno &istilno sredstvo brez grobo
zrnatega praska.

X Ne uporabljajte kislih ¢istil.
X Ne uporabljajte abrazivnih ¢istil ali krp. Obis¢ite

spletisce Lusso.com, da aktivirate garancijo.






LUSSO

Sluzba za pomoc strankam: 020 3370 4057
Mednarodna Stevilka: +44 20 3370 4057



CASCATA

PENDELAMPA | ALABASTER

INSTALLATION
OCH SKOTSELVAGLEDNING

Spara for framtida referens L U S S O



INLEDNING

Tack for att du kopte fran belysningskollektionen.

Las den har bruksanvisningen noggrant innan du installerar, anvander och rengér den har
produkten, och spara den for framtida referens.

Om du har nagra fragor angaende denna produkt eller bruksanvisning kan du kontakta var
kundtjanst pa 020 3370 4057.

TEKNISKA SPECIFIKATIONER

Lamptyp: Lysdiod
Spanning: 220-240V
Kelvin-klassificering: 3 000K
IP-klassning: P20

Lumen: 1700 Im
Ljusfarg: Varmvit
Dimbar: Ja (via TRIAC)
Energieffektivitetsklass: D
Markeffekt: 11,5 watt

Genomsnittlig livslangd: 40 000 timmar



PRODUKTSATS

Forsankta skruvar (x2)

A Vaggpluggar

B Upphangningsskiva
C Skruvar (x2)

D Kabelharva

E Bakplatta

F

G

Lampa



INSTALLATIONSSTEG

Observera att vi rekommenderar att denna produkt installeras av en fullt kvalificerad elektriker.

1 Innan installationen ska du lokalisera sakringsskapet och stdanga av strommen till den
aktuella kretsen. Se sedan till att testa den befintliga strombrytaren/uttaget for att
bekrafta att strommen ar avstangd.

2 Kontrollera och bekrafta att den befintliga eldosan ar kompatibel med takarmaturen och kan
bdra dess vikt.

3 Anvand upphangningsplattan del B for att markera halavstandet i taket.
4 Fast bult Ai taket och se till att den ar exakt i linje med halavstandet pa upphangningsskiva B.

5 Innan du fortsatter ska du justera pendelkabeln till 6nskad nedhangningslangd. Pendelns
pendellangden kan stallas in var som helst mellan minst 65 cm och hogst 135 cm. Se till att
kabeln ar ordentligt fastsatt och att justeringen ar last pa plats innan du fortsatter med
installationen.

6 Fast upphangningsplattan B i bult A med skruv C. Se till att alla skruvar ar ordentligt
atdragna for att ge en stabil grund for pendelarmaturen.

7 Anslut ledningsnatet D fran pendelarmaturens stomme till takledningarna.

8 Placera takplattan E 6ver hdangbradan B och fast den ordentligt med skruven F. Plattan ska
sitta jamnt mot taket.
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SKOTSELANVISNINGAR

Folj instruktionerna nedan for att rengora och bibehalla denna produkts felfria yta. Felaktigt
underhall upphaver produktgarantin.

C Rengdr med en mjuk trasa.
C For att ta bort marken pa ytan ska du anvianda ett neutralt rengéringsmedel utan

grovkornigt pulver.

X Anvind inte sura rengéringsmedel.

X Anvind inte slipande rengéringsmedel eller

trasor. Ga till Lusso.com for att aktivera din garanti.






LUSSO

Kundtjanst: 020 3370 4057
Internationellt: +44 20 3370 4057



